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Leggere attentamente queste istruzioni prima di collegare l’attuatore.
il mancato rispetto di queste istruzioni comporta l’annullamento di qualsiasi garanzia.

di essi e come utilizzarli.

TENSIONE
24 a 240 VDC/VAC.

12 VDC/VAC.

CONNETTORI
Attenzione:
cativa posta su uno dei lati esterni dell’attuatore corrisponda alla tensione che si sta per utilizzare. I connettori della 

La seguente tabella indica i diametri.

CONNETTORE
Piccolo NERO Grande GRIGIO e NERO

EN175301-803 Form CI EN175301-803 Forma A 

MODELLO min. Ø max. Ø min. Ø max. Ø

J4C 20 A 300 5 mm 6 mm 8 mm

Attenzione: 

1. Guarnizione connettore
2. Base connettore

4. Connettore
5. Guarnizione cavo

7. Dado
8. Guarnizione vite
9. Guarnizione vite

11. ESD cap

IMMUNITÀ ALLE SCAriche ELETTROSTATICHE (ESD): Il cappuccio 
ESD aggiunto (11) serve come componente volto a prevenire qualsiasi 
effetto negativo delle scariche elettrostatiche. La sua funzione principale 
è garantire prestazioni ottimali e una lunga durata dell’attuatore. 
Agendo come protezione, questo componente aggiuntivo rafforza 
l’immunità dell’attuatore alle scariche elettrostatiche, aumentandone 
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INDICATORE

Collegare la tensione al connettore grigio “A

Collegare la conferma della posizione al connettore nero “B

Collegare la tensione al connettore grigio “A

Collegare la conferma della posizione al connettore nero “B

Collegare la tensione al connettore grigio “A

Collegare la conferma della posizione al connettore nero “B

centrale “C

Fig.6   0 = CHIUSO
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Importante! Il connettore di terra sulla spina DPS non dovrebbe essere collegato 
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COMANDO MANUALE D’EMERGENZA

La leva selettrice (Fig. 7) si trova su uno dei lati esterni dell’attuatore.

•

•

SPIA LUMINOSA

a seconda del tipo di luce fornisce le seguenti informazioni (Fig.8).

ATTENZIONE: 

mai essere frenato o fermato.

Fig. 7    J4C 20 A 85 Fig. 7    J4C 140 A 300

Vite di
sicurezza

1. Il sistema elettronico disinserisce l’alimentazione una volta trascorso il tempo impostato sull’attuatore.

3. La valvola può essere spostata nella posizione desiderata azionando manualmente il volantino.
4.

•

•
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STATO DEL LED

Disconnessione del motore per tempo

Segnale di strumentazione superato.

Non rileva segnale strumentale o ha un segnale
di 0mA in 0-20mA o 0V in 0-10V.

Massimo 3 min.

Massimo 3 min.

STATO OPERATIVO DELL’ ATTUATORE CON POSIZIONATORE

STATO OPERATIVO DELL’ATTUATORE ON-OFF STATO DEL LED

+ PIN2+3 (F) o (+) (Solo modalità Standard)

Disconnessione del motore per tempo

Funziona con il BSR NO. Massimo 3 min.

Massimo 3 min.
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J4C 20 to 85 J4C 140 to 300

Jumper SELDIR
Jumper SELDIR

Fig. 9 Fig. 9

BSR: BSR: configurazione BSR NC - BSR NO

· NC: jumper montato
· NO: jumper non montato

DPS

signal à utiliser

VAC :

VDC :

4/20 mA
NC

0/10 V
NC

1/10 V
NC

4/20 mA
NO

0/10 V
NO

1/10 V
NO

Fig.10
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* prima di collegare il connettore “A”
curarsi che la tensione fornita sia quella indicata sull’etichetta dell’attuatore.

Connettore nero “C”

L’attuatore eseguirà una manovra completa.

“C” dell’attuatore.

Fig. 11

J4C 20 to 85 COVER J4C 140 to 300 COVER

A C B A C B

KITS BSR / KIT DPS

HEATER
ATC

MONTAGGIO DEI COMPONENTI ALL’ATTUATORE

della profondità massima del quadrato di uscita dell’attuatore.

per agevolarne il montaggio.

quando riceve nuovamente il segnale elettrico.

di collegamento riportato sull’etichetta posta su un lato. In caso di dubbio 

Si raccomanda di dotare la linea elettrica di alimentazione dell’attuatore di 

dispositivi elettrici in linea (ad es. pompe).

batterie possono contenere sostanze pericolose che possono 
danneggiare l’ambiente e la salute umana se maneggiate o 
smaltite in modo errato.

depositate in appositi contenitori per il riciclaggio e il 
successivo trattamento. In alcuni paesi esistono programmi 

negozi di elettronica o in altri stabilimenti dove le batterie 
possono essere depositate per il successivo trattamento e il 
corretto riciclaggio.


